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ACCORDO 

TRA IL GOVERNO DELLA REPUBBLICA ITALIANA ED 
IL GOVERNO DEGLI STATI UNITI MESSICANI 

SULLA PROMOZIONE E RECIPROCA PROTEZIONE DEGLI INVESTIMENTI 

Il Governo della Repubblica ltafiana ed il Governo degli Stati Uniti 

Messicani qui di segutto denominati Parti Contraenti_, 

desiderando creare favorevoli condizioni di investimentò per gli 

investitori di una Parte Contraente nel tenitorio dell'altra Parte Contraente; 

riconoscendo che la promozione e la reciproca protezione di tali 

investimenti richiedono che siano· mantenute condizioni economiche e giundiche 

favorevoli; e, 

considerando che la promozione e la reciproca protezione di tali 

investimenti contribuiranno allo sviluppo della cooperazjone economico-commerciale 

e tecnico--scientmca--f'lel reciproco interesse e stimoleranno le iniziative imptendrtoriali 

nel campo degli investimenti, 

hanno convenuto ~uanto segue: 

ARTICOLO 1 
Definizioni 

Ai fini del presente Accordo: 

1. Per "investimento" si intende ogni bene investito, anteriormente o 

successivamente all'entrata in vigore de! presente Accordo, da un investitore di 

una delle Parti Contraenti nel tenitorio delfaltra Parte Contraente, in conformità 

con la legislazione di quest'ultima, sotto qualunque forma giuridica Comunque 

esso non sarà applir;:abile a divergenze o controversie che siano sorte 

ante~ormente alla sua entrata in yigore. li termine •investimento" indica in 

particolare, ma non esclusivamente: 

a) beni mobili ed immobili acquisiti o utiliz:zàti a fini economici, nonché ogni 
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diritto Kin rem\ così come i diritti di garanzia, privilegi e ipoteche; 

b) titoli azionari, obb!igazionari e altri titoli, così come capitali sociali ed 

ogni altra forma di partecipazione; 

c) crediti monetari o qualsiasi altro ser,.,izio avente valore economico 

strettamente connessi con un investimento, con l'esclusione di: 

• estensione di credito in relazione ad una transazione cqmmerciale, 

cosi come i! finanziamento delle attività commerciali, 

• crediti con scadenza inferiore ai 3 anni, 

• obbligazione contrattuale con lo Stato o con un Ente di Stato o la 

concessione di un credito allo Stato o ad un Ente di Stato; 

d) . diritti di proprietà intellettuale inclusi, in particolare, diritti d'autore, e diritti 

di proprietà industriale come brevetti, marchi commerciali, designs 

industriali, denominazioni e ragioni sociali, così come know-how, segreti 

commerciali e awiamento; 

. e) diritti attribuiti per legge, per contratto, o in virtù di licenze e concessioni 

rilasciate in base alla legislazione, per l'esercizio di attività economiche, 

comprese quelle di progetti chiavi in mano o contratti di costruzione o 

diritti derivanti da concessioni; e 

f) diritti derivanti da licenze o concessioni accordati da un Ente di Stato. 

2. Per "investitore" si intende, con riferimento a ciascuna Parte Contraente, 

qualsiasi persona. f]sica o giuridica che abbia titolo, in conformità con la 

legislazione di quella Parte Contraente, per effettuare investimenti nel territorio 

dell'altra Parte Contraente. 

Per "persona fisica& si intende qualsiasì persona fisica in possesso della 

cittadinanza di una Parte Contraente secondo la sua legislazione. 

Per "persona giuridica" si intendé un ente pubblico, un'impresa, un'azienda, 

un'associazione, o qualsiasi altra entità avente sede nel territorio di una Parte 
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Contraente e riconosciuta secondo la propria legislazione come persona 

giuridica, indipendentemente dal fatto che la responsabilità sia limitata o meno. 

'3 Per "redditi" si intendono le somme ricavate da un investimento, ivi compresi in 

particolare profitti, redditi da interessi, utili di capitale, dividendi, royalties o 

compensi. per assistenza e servizi tecnici così come qualsiasi pagamento ·in 

natura. 

4. Per "territorio" si intende: 

per la Repubblica Italiana: in aggiunta alle zone comprese nelle linee di 

frontiera, le "zone marittimeR. Queste ultime comprendono anche le 

zone marine e sottomarine su cui l'Italia esercita sovranità e diritti di 

sovranità e di giurisdizione in conformità al diritto intemazjonale; 

per gli Stati Uniti Messicani: in aggiunta alle zone comprese nelle linee 

di frontiera, le ·zone marittime·. Queste ultime comprendono anche le 

zone marine e la piattaforma continentale su cui il Messico esercita 

sovranità e diritti di sovranità e di giurisdizione in conformità al diritto 

internazionale. 

ARTICOLO 2 
Promozione e Reciproca Protezione degli Investimenti 

1. Ciascuna Parte Contraente incoraggerà gli investitori dell'altra Parte 

Contraente ad effettuare lnvestimenti nel proprio territorio e ammetterà gli 

investimenti in conformità alla propria legislazione. 

2. Ciascuna Part~ Contraente accorderà agli investimenti fatti nel suo territorio 

dagli investitori dell'altra Parte Contraente un trattamento giusto ed equo e si 

asterrà dall'adottare misure discriminatorie che possano danneggiare il 

funzionamento, la gestione, il mantenimento, l'utilizzo, la cessione, la 
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trasformazione o !a lic;uic:azione degli inves;:imenti. Tali investimenti godranno 

di piena tutela legale e salvaguardia. 

In caso di reinvestimento dei proventi di i..:n investimento o di aumento ce! 

capitale investito, tale reinvestimento o taie .aumento .godranno de!!a ·stessa 

tutela e dello stesso trat:amento dell'investimento iniziale. 

Ciascuna Parte Contraente. in confcrmita alla propna legislazione cermet!erà 

agli investitcrl dell'altra Par.e Contraente, che .abbiàno effettuato investimenti 

nel suo territorio, di impiegare personale direttivo di alto livello a prescindere 

dalla sua cittadinanza. 

I c:ttadini di una Parte Ccn.raente C.'le sono a:tcrizzati a lavorare ne! territorio 

dell'altra Parte Contraer:te in relazione c::n gli investimenti oggetto del 

presente _Ac:ordo, gccrc.nno di mncìzicrn aceç:uate allo svc!çimento delle !ero 

attività professionali in c:::r.fcr:71ità alla leçis:az;cne di quest'ultima. 

Ciascuna Parte Contraente si acopererà. sec:::r.do la propr.a legisl2z1one e le 

proprie obb!iç22ioni inter.:azicnali in merito all'ingresso ed a! soçg1orno deçli 

stranieri, per permettere ai c:r.aòni dell'altra Parte Contraente. che lavorino in 

relazione C'.Jn un inves~ir:-:entc secondo il preser.te Ac::ordo. così come ai 

membri delle loro famiglie. ci entrare. soçgior..are e lasciare 11 proprio territorio. 

ARTICOLO 3 
Trattamento 

Ciascuna Parte Contraente accorderà agli investitori dell'altra Parte Contraente 

così come agli investimer.;:i effettuati ed ai redditi degli investimenti maturati da 

tali investitori, un trattamento non meno favorevole di quello riser;ato ai propri 
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2. 

eC O.i reCcfti 

.-.::::. I 

presente Artic::lc non s; ac:::ic3 ai var:~:::,:;: =~ 21 ::r:'1iieçì :::-'.e c.:r.a Pa:-:::-

. ' cc:::-::=tr-~ ,....er -.:.::;i-.-. -,· Contraente nc:::ncsce o r:ccn -'"-· - .... '="---- ... , 

una sua pa~eq::az1cne 2c: un A.re2 ci ~ibere Scarr:bic. una Ur.:cr:= 

materia fisc.2.le; 

ARTICOLO.! 
Risarcimento per per:::1~e 

perdrte nei propri investir:1enti nel ter;;,cr:c se!l'altra Far.e Ccmraenie a :2!..:s2 

01 ~guerre .. o attre forme di c:;nflitti a~a,1, s:a:i :i emerçer,::.a. o 2'1Ve~1;";"',er,,; 

e..'ìalcqhi, fumma. Parte Contraente cffnr2. 2ç:i in,1est:tcri. ir. 

pfopnaJegis!az,or,e, !o stesso trattamer.to ::revisto per i ::rccn :nves;;,cr: a :;, 

ogr:u caso, un~ trattamerrto non mene favcrevol e ci e ueilo çarar.:i;c 2.ç11 

investrton di ogni aftro paese terzo. 

ARTICOLO 5 
Esproprio 

ç3h·investimenti degli investitori di una de!le Par.i Contraenti ncn saranno. "ce 

rure"! o "de .. :facto", totalmente o parz.ialmerHe, nazicnclizzati. escrcor:a,1. 

requisiti. o soggetti a misure aventi analoghi effetti (qui di seguite indicati c:.n 



ö 11 ö

4-4-2002 Supplemento ordinario alla GAZZETTA UFFICIALE Serie generale - n. 79

·esproprio") nel territcrio ce!l'ait·a Pan:e Ccm,2.er:e. se non per fini pl.'bblici 0 

per motivi di interesse nazror.aie. dier,c ::açamento di risarc:mento. a 

condizione che tali misure siano prese su t2.se non C:iscriminatona ec :n 

conformità alle disposizioni stabilite dalla propr.a !egrslazione. 

li risarcimento di cui af paragrafo 1 del preser::e Articola sarà equiva1er.te a! 

giusto valore di mercato dell'investir::er:c espropnato alla . data 

immediatamente precedente al momento in .::.:: è s,ato effettuato l'esorcprìo o è 

stata annunciata ufficialmente la decisione dr es:roprio. Ne!!o stabilire il giusto 

valore di mercato verrà tenuto in cebito ~ntc :i 1Ialore fiscale dichiarale •:ei 

beni espropriati. 

Il risarcimento sarà pagato senza indebito r.tarco ed in un periodo di tempo 

ragionevole, e sarà pienamente convenibile e iì:::er2mente trasferibile. 

Al risarcimento saranno aggiunti gli interessi :::a!l2 data dell'esprcprìo fino alla 

.data di pagamento ad un normale tasso ccmmerc:aie. incluso il UBOR 

Il risarcimento sarà pagato in valuta convertibile al tasso di cambio d1 mercato 

spPlicabt1e alla data immediatamente precedente al momento in cui fu 

effettuato J'esproprio o 1a decisione di esproprio fu annunciata ufficialmente. 

ì.ale tise:rcimeJJto sarà liberamente trasferibile. 

Le <:HSpOSizioni del presente-Articolo si applicheranno anche a tutti i redcit1 

derivantì da un investimento e, in caso di liquidazione dell'investimento, a: 

_piOV.enU tie'Ja liquidazione da pagare all'investitore, so!o nel caso che vengano 

nazìo:naf rzza6 o espropriati. 

Se dopo respropriazkme, gli investimenti non siano stati utilizzati, in tutto o in 

parte, per gu scopi dell'esproprio, il precedente proprietario, owero gli aventi 

causa, hanno diritto a riacquistare l'investimento al giusto valore di mercato, 

secondo Je procedure legali previste nella legislazione in vigore delle rispettive 

Parti ContraenO che effettuano l'esproprio. 
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ARTICOLO 6 
Trasferimento di fondi 

.Ognuna delle Parti Contraenti g2rantirà c:-,e ;:i mvestiton :e!!'aitra Par.e 

Contraente possano trasferire libei2mente alres:e~: quanto segue: 

a) capitali iniziali e quote aggiur,fr,e :: :::apita,e ut:iiz..:2.,; ~er :J 

mantenimento e l'inc:-emento ci invest:rr.e::::_ 

b) tutti i redditi derivanti daH'investimentc: 

e) ricavati derivanti da!la totale o parziale ,,e.r,ciia o dalla tctaie o parz:a1e 

liquidazione di un investimento: 

tj) fondi destinati al rimborso di prestiti relativi ac un investimer.:o: 

~) compensi ed altre indennità perceoiti :a cittadini de!i'ai:~a Pa:-:s 

Contraente per attività rernur:er2te e ser-PZ' svelti m re!azione 2c c.::'. 

investimento effettuato nel prcpno ternwr:;:: nella misura e secor,do ìe­

mcdafrtà previste dalla propna legista..z:or.e 

_Q · pagamenti per risarcimento di perdite: e 

-g) p.aoemsnti denv-anti da!l'apo!icazione ci disposizicni ret2tive 2i!2 

.-n...."--Olu:z:r.:me .di controversi e. 

Tenendo in considerazione '8 dispcstdoni dell'Articolo 3. del presente Ac:çrcc 

Le parti Contraenti si kr.pegnano ad accordare ai trasferimenti di c:...:i al 

paragrafo 1 del presente Articolo il traUamento de!la Nazione Più Favcri~2 

Ferno resta,,do quanfo contenuto nei paragrafi 1 _ e 2. de! presente Articolc. 

cl.s;;:ana Parte (;.ornraeme puo prevenire un trasferimento mediante 

LçJ)?1,cazìona eaua non diSo'ìminatoria ed in buona fede delle misure per 

prcte.QQere: i diritti dei creditori. applicando leggi e regolamenti nel rilascio, 

co-:nmerc,o e trattamento dì titoli, contratti per consegne a termine e similari. 

mfmmazioni e documentazioni su trasferimenti o in relazione a infrazioni penali 

E sentenze o giudizi in procedimenti amministrativi e aggiudicatcri, fermo 
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restando che tali misure e :a ioro applicaz:cne _;:on siano usate come mezzo 

per eludere impegni o obblighi di una Parte Contraente verso il presente 

Accordo. 

4 _ ·Jn caso di seri squilibri de!la bilancia dei pagamen~i o di una minaccia degli 

stessi, ciascuna Parte Contraente può imrcdurre temp_oraneamente restrizioni 

sui trasferimenti, purché tale Parte Contraente adotti misure o un programma 

in accordo con gli standards previsti.dal Fcr.cc Monetario Internazionale. Tali 

restrizioni saranno applicate in termini equi,. non c::scriminatori e in buona fede. 

·ART I COL 07 
Surroga 

1. Nel caso in cui una Parte Contraente od 1.;r.2 s~a Istituzione incaricata abbiano 

effettuato pagamenti sotto ferma di !nder.mzzi. ;aranzie o contratti assicurativi 

contro rischi non commercìa!i cor.cessi ad un ir:vestimento effettuato da un suo 

investitore nel territorio ce1i·a1tr2 Par.e Ccr.traente, quest'ultima Parte 

Contraente riconoscerà !a titolarità di ogni dintto o reclamo di tale investitore 

all'altra Parte Contraente o alla sua !stltuzione incaricata e riconoscerà -aftresì il 

dintto di tale Parte Contraente o cella· sua lstitt.:z:orie ad esercitare ogni diritto 

di reclamo. in virtù di tale surrcga. r.el!a stessa misura dovuta al suo 

precedente avente diritto. 

Comunque, in caso di controversia. solo l'invesritore o una persona giuridica 

privata a cui la Parte Con.traente o la sua Istituzione abbiano demandato i 

propri diritti, può iniziare, o partecipare ai procedimenti davanti ad un tribunale 

nazionale o sottoporre li caso all'arbitrato internazionale secondo le 

disposizioni della Sezìone 2 {due) dell'Allegato al presente Accordo. 

2. Per il trasferimento dei pagamenti da effettuare alla Parte Contraente o alla 

sua Istituzione in virtù di tale surroga, verranno applicate le disposizioni degli 

Articoli 4., 5. e 6. del presente Accordo. 
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ARTICOLO 8 
Modalità dei trasferimenti di fondi 

I trasferimenti di fondi di cui agli Articoli .1 .. 5., 6. e 7. ·di questo Accorc'o 
. . 

verranno effettuati-senza -indebito Jitardo e previo acempimento degli obblighi fiscali 

da carte dell'investitore. in conformità ai!e disposizjcni previste dalla legislazione della 

Parte Contraente sul terrltorio della quale è situato 1·investimento. 

Tali trasferimenti di fondi saranno effettuati in valuta convertibile al tassò di 

cambio prevalente applicato alla 'data ir. C:.Ji l'investitcre richiede il trasferimento. 

ARTICOLO 9 
Modalità di risoluzione delle controversie 

Le controversie che dovessero inscrgere sull'interpretazione e/o 

applicazione del presente Accorc'o tra le Parti Cor.:;2enti e le controversie tra una 

Parte Contraente ed un investitore del!'altra Parte C::mtraente saranno composte in 

via amichevole. 

Qualora tali controversie non possano essere risolte amichevolmente. 

verranno applicate le relative modalita di riso!uzjone de!le controversie. come previsto 

nell'Allegato che è parte integrante del presente Acc:rdo, 

ARTICOLO 10 
Applicazione di disposizioni varie 

Qualora una questione sia disciplinata sia dal presente Accordo che da un 

altro Accordo lntemazionale a cui abbiano aderito le due Parti Contraenti, alle 
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2. 

Parti Contraenti stesse ed ai !ero investitori verranno applicate le dispcs:z:cr.i 

piu favorevoli. 

Qualora il trattamento c::incesso da ur.a Par.e Contraente agli inves.:i1cri 

dell'altra Parte Contraente. in conformita alla propria legis!a~ione. sia piu 

favorevole di quello previsto dal preseme Accordo, verrà applicato i! 

trattamento piu favorevole, 

ARTICOLO 11 
Entrata in vigore 

l! presente Accordo entrerà in vigore 2ila data di ricezione dell'ultima 

notifica scritta di conferma dell'espletamento da par:e delle Parti Contraenti delle 

procedure costituzionali, 

ARTICOLO 12 
Durata e Scadenza dell'Accordo 

1. 11 presente Accordo rimarra in vigore per dieci ( 1 O) anni a partire dalla data 

della notifica di cui all'Ar.icolo 11.. e restera !n vigore per ulteriori periodi di 

cinque (5) anni, salvo che una celle due Far:i Contraenti non lo denunci per 

iscritto entro un anno dalla scadenza 
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2 Per gli investrmer:ti effettuati pnma cei:e •:.c.!e di scadenza tìel presente 

Accordo le disposiz1or:i degli Articoli da 1. a 1 O .. compresi, rimarranno in vigore 

per dieci (1 O) anni a partire dalle date pre:ete 

JN FEDE Dl CHE, i sortoscritti Rappresentar.ti deoi:amente autorizzati dai rispettivi 

Governi. hanno firmato il presente Accorco. 

FATTO a Rcm2 ii ventiquattro novembre r.iillenovecentonovantanove. in dLE 

originali'. ne!le lingue italiana. spagnola ed inglese. 2.ri:sedue i testi facenti ugualmente 

fede. ln caso oi divergenza d'inter;:iretazìcne prevar~è. a versione inglese 

PER IL GOVERNO DELLA 

3EPU6BLICA [CIANA 
r G-----'1 • , 

I ', '--- \ ~ ._.__.., 'v J ....._....... 

V 

. PER IL GOVERNO DEGU 

STATI UNlT! MESSICANI 

~~ 


